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Priest: Father Charles Baxter 
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(ТЕКСТ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ НИЩЕ) 
 
DIVINE LITURGY 10 a.m. February 8th (English) Sunday of the Prodigal Son. Tone 2. Commemorating 
the Great-Martyr Theodore Stratelates (319). 
 
Epistle Reading: 1 Corinthians 6:12-20 
 
Brethren: "All things are lawful for me," but all things are not helpful. "All things are lawful for me,” but I will 
not be brought under the power of any. Food is for the stomach and the stomach is for food,, but God will 
destroy both it and them. Now the body is not for sexual immorality but for the Lord, and the Lord for the 
body. And God both raised up the Lord and will also raise us up by His power. Do you not know that your 
bodies are members of Christ? Shall I then take the members of Christ and make them members of a 
harlot? Certainly not! Or do you not know that he who is joined to a harlot is one body with her? For “the 
two,”  He says, “shall become one flesh. ”But he who is joined to the Lord is one spirit with Him. Flee 
sexual immorality. Every sin that a man does is outside the body, but he who commits sexual immorality 
sins against his own body. Or do you not know that your body is the temple of the Holy Spirit who is in you, 
whom you have from God, and you are not your own? For you were bought at a price; therefore glorify 
God in your body and in your spirit, which are God's. 
 
Gospel Reading: Luke 15:11-32 
 
Then He said: “A certain man had two sons. And the younger of them said to his father, ‘Father, give me 
the portion of goods that falls to me.’ So he gave them his livelihood. And not many days after, the younger 
son gathered all together, journeyed to a far country, and there wasted his possessions with prodigal living. 
But when he had spent all, there arose a severe famine in that land, and he began to be in want. Then he 
went and joined himself to a certain citizen of that country, and he sent him into his fields to feed swine. 
And he would gladly have filled his stomach with the pods that the swine ate, and no one gave him 
anything “But when he came to himself, he said, ‘How many of my father's hired servants have 
 
bread enough and to spare, and I perish with hunger! I will arise and go to my father, and will say to him, 
“Father, I have sinned against heaven and before you, and I am no longer worthy to be called your son. 
Make me like one of your hired servants” And he arose and came to his father. But when he was still a 
great way off, his father saw him and had compassion, and ran and fell on his neck and kissed him. And 
the son said to him, ‘Father, I have sinned against heaven and in your sight, and am no longer worthy to 
be called your son.’ But the father said to his servants, 
 
‘Bring out the best robe and put it on him, and put a ring on his hand and sandals on his feet. And bring the 
fatted calf here and kill it, and let us eat and be merry; for this my son was dead and is alive again; he was 
lost and is found.’ And they began to be merry. Now his older son was in the field. And as he came and 



drew near to the house, he heard music and dancing. So he called one of the servants and asked what 
these things meant. And he said to him, ‘Your brother has come, and because he has received him safe 
and sound, your father has killed the fatted calf. ’ But he was angry and would not go in. Therefore his 
father came out and pleaded with him. So he answered and said to his father, ‘Lo, these many years I 
have been serving you; I never transgressed your commandment at any time; and yet you never gave me 
a young goat, that I might make merry with my friends. But as soon as this son of yours came, who has 
devoured your livelihood with harlots, you killed the fatted calf for him.’ And he said to him, ‘Son, you are 
always with me, and all that I have is yours. It was right that we should make merry and be glad, for your 
brother was dead and is alive again, and was lost and is found.’ ” 
 
REMEMBER IN YOUR PRAYERS: Dobrodyika Maria, Helen, Rev Fr Eugene, Rev. Fr. Nicholas, Rev Fr 
Olexander, Olga, Chelsey, Olga S., Roy, Anna, Linda, Michael, Marylin, Leona, Wayne, Barbara, Joanne, 
Larry, Darlene, Sylvia, Mr. Stephen Andrushko, Larysa, Bob, John, Richard, Grace, and Werner.​
 
PRAYER OFFERINGS: If you would like someone to be mentioned in prayer, submit their names to  
Fr Charles Baxter (padrebaxter@me.com), Fr Deacon Tom Chaput (thechaputs@shaw.ca), 
allsaintsUOC@mymts.net, or any church elder. 
  
LET’S CELEBRATE: Contact us at allsaintsuoc@mymts.net to share a joyful event in the bulletin. 

PARISH MEMBERSHIP – 2026: Parish membership is an important way we support the life of All Saints 
and our participation in the Ukrainian Orthodox Church of Canada. While weekly offerings support our local 
parish, membership contributions help sustain the wider Church that supports and connects our parish to 
others across Canada. If you have already renewed your membership, thank you for your continued 
commitment and support of All Saints and the wider Church. 

Annual Membership Amounts:  Individual: $186 per year; Family: $372 per year; children under 18: no cost 

For budgeting purposes, this works out to $15.50 per month per person (This year’s membership fee had 
to be increased from $173 to $186 because of late reporting from the Consistory. Parish Council President, 
Len Matiowsky, has spoken to the Consistory staff so that this does not happen again). 

Membership contributions may be paid in full or spread out over the year in smaller, affordable monthly 
amounts. What matters most is shared participation, according to each household’s ability. 

When fewer people contribute to membership, the responsibility does not disappear—it is carried by fewer 
households, which leads to higher costs for those who do participate. Broad participation helps keep 
membership amounts fair and sustainable for everyone. 

Membership renewal forms are available in the church foyer and on the parish website.  

UPDATE: SUNDAY SCHOOL SCHEDULE: Please note a change to the start and end times of our 
Church School classes. Children will now remain in church at the beginning of the Divine Liturgy and 
participate with their families through the Gospel Reading. Following the Gospel, the children will be 
dismissed to Church School classes and will return to the church in time for Holy Communion. 

This change allows our children to be more fully present in the liturgical life of the Church while continuing 
their age-appropriate learning. Thank you for your support and cooperation. 

EPIPHANY HOME BLESSINGS:  

The Sunshine Committee is contacting members of the parish to determine if they would like to have their 
homes blessed with newly sanctified holy water. Committee members will coordinate with Fr Baxter on 
your behalf to arrange a time and date to have your home blessed in the weeks ahead. There is no fee or 
charge for this blessing. 



For those unfamiliar with the Sunshine Committee, it exists to extend Christian care, encouragement, and 
compassion to parishioners and friends of the parish—especially in times of illness, grief, loneliness, or 
significant life events. The Committee’s work supports the pastoral ministry of the priest and helps 
strengthen our sense of parish family. 

The Sunshine Committee includes Sisters Gail Van Reede, Pat Valen, and Marina Kan, as well as Brother 
Lawrence Chubey. You will be hearing from one of them soon. 

 
IN-PERSON ADULT EDUCATION CLASSES: Father Charles is preparing to hold the next in-person Adult 
Education Class on Saturday, Re-Scheduled for Saturday February 7th, at 3 p.m. Father will be 
explaining the items that are kept on The Holy Altar, what they mean and how they are each a very 
important part of The Divine Liturgy. He will also be discussing the upcoming Sundays of Great Lent and 
How to Observe and Participate Meaningfully in this Fasting Period 
 
ONLINE ADULT EDUCATION CLASSES: Father Charles is also very interested in hearing from all of our 
members about what would interest them with a once, or perhaps, twice monthly online Adult Education 
Class offered on weeknights in the early evening. Would you prefer a “Book Club” where we journey 
together through a few of the many works of Orthodox Scholars and Authors through the years? Would 
you be interested in a topical discussion on matters both current and historic (for example: How did it 
happen that Ukraine accepted Orthodoxy and not Roman Catholicism? What does Orthodoxy say about 
“MAID” (medical assistance in dying) and other pastoral ethical considerations. There are many interesting 
and enlightening options. Please feel free to contact Fr. Charles with your questions, ideas and 
suggestions.  
 
PASKA / PYSANKY CLASSES: All Saints plans to host Paska and Pysanky (Easter bread making and 
Easter egg painting) classes during the Lenten period. If you have experience making Paska or Pysanky 
and would like to participate, we would love to hear from you. Please contact Bonnie Persowich at (204) 
257-7413 or garpersowich@gmail.com and help us keep this important Ukrainian tradition alive. 

PARISH ANNUAL GENERAL MEETING – SUNDAY, FEBRUARY 15: Following coffee fellowship on 
Sunday, February 15th, we will hold our Annual General Meeting. This is an opportunity for our parish 
family to come together, hear how the parish is doing, and help shape the year ahead. Even if you do not 
usually attend meetings, we invite you to stay — your voice and presence are valued, and the meeting will 
be kept concise. 

GENERAL 

NOTICE: PARKING LOT CONSTRUCTION: Please be advised that construction will be taking place in 
the north parking lot of the church. Concrete pads are being installed in preparation for the future 
installation of a communications tower on the All Saints property. This work will not disrupt church services, 
parish programming, or hall events. 

Once installed, the communications tower will provide the parish with an important and sustainable source 
of revenue through the leasing of space in our parking lot, supporting the long-term financial stability of the 
church. 

If you have any questions, please contact Parish Council President, Len Matiowsky. 

THANK YOU TO OUR COMMUNITY MEAL VOLUNTEERS: Thank you to the many parish volunteers 
who helped prepare food, set up, serve, welcome guests, and clean up for our community meal on 
January 29th. Approximately 160 people were served, and everyone felt warmly welcomed and grateful for 
the opportunity to share a meal and fellowship together on a cold evening. 

PASTORAL AVAILABILITY / OFFICE HOURS: Fr Charles maintains office hours at the church on 
Saturday afternoons. Anyone who would like to speak with him is welcome to stop by the church at their 



convenience on Saturday afternoons. Fr Baxter is always available by phone, and parishioners are 
encouraged to call him at (431) 998-9821 or email baxter@padrebaxter.com. 

HELP SHARE THE WORD – EPISTLE READERS WELCOME: Fr Charles warmly invites parishioners of 
all ages — men and women, youth and adults — to take part in reading the Epistle during Sunday Divine 
Liturgy, in either Ukrainian or English. No prior experience is required, only a willingness to serve. If you 
are interested or would like to learn more, please speak with Fr Charles or any of our Palamars. Thank you 
for helping to enrich our worship and serve our church community. 

THE RECEIVING OF HOLY COMMUNION:  Please remember that the “Reserved Communion” which is 
distributed separately from the Holy Chalice is reserved and intended ONLY FOR  ADULTS who have 
medical or health conditions that require this accommodation. Everyone else, regardless of age, will 
receive Holy Communion from the Hand of the Pastor at the Holy Chalice without exception. If you have 
any questions or concerns, please contact Father Charles by phone or e-mail.  
 
TRANSCONA FOOD BANK: There’s an urgent need for cereal, canned meat or fish, canned fruit, canned 
pastas, nut-free school snacks, pancake mix, and syrup. Please be generous this winter and bring a few 
extra items for our donation box. The Transcona Food Bank website has more information.The Transcona 
Food Bank website has more information. 
 
LIVE STREAMING OF DIVINE LITURGY: We live stream our Divine Liturgy services on YouTube and 
Facebook. You can join us online via: 
 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams 
Facebook: facebook.com/allsaintsuoc 
 
Thank you for worshiping with us — whether in person or online! 
 
CHECK US OUT: All Saints’ website, Facebook page, and Instagram page have a great deal of 
information waiting for you at your fingertips!  
 
Church Website: https://www.allsaintsuoc.ca/  
Facebook: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/ 
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/  
 
PARISH EXECUTIVE AND CLERGY 
President​ ​ ​ Len Matiowsky​ ​ (431) 668-8335   
VP Fundraising​ ​ Emil Kowal​ ​ ​ (204) 488-2200 
Treasurer​ ​ ​ Lily Macwilliams​ ​ (204) 228-7515 
Secretary​ ​ ​ William Rodrigues ​ ​ (431) 334-7764         
Pastor​ ​ ​ Fr. Charles Baxter​ ​ (431) 998-9821 
Deacon​ ​ ​ Fr. Deacon Tom Chaput​ (204) 470-6376 
 
Parish Council Members: See our website.  

https://tmuc.ca/transcona-food-bank/
http://youtube.com/@UOCofAllSaints/streams
http://facebook.com/allsaintsuoc
https://www.allsaintsuoc.ca/
https://www.facebook.com/allsaintsuoc/
https://www.instagram.com/allsaintsuoc/
https://www.allsaintsuoc.ca/


February 8th​
Sunday of the Prodigal Son 

 
 
The Sunday after the Sunday of Zacchaeus is devoted to the Publican 

and the Pharisee. At Vespers the night before, the Triodion (the 

liturgical book used in the services of Great Lent) begins. 

Two men went to the Temple to pray. One was a Pharisee who 

scrupulously observed the requirements of religion: he prayed, fasted, 

and contributed money to the Temple. These are very good things, and 

should be imitated by anyone who loves God. We who may not fulfill 

these requirements as well as the Pharisee did should not feel entitled to 

criticize him for being faithful. His sin was in looking down on the 

Publican and feeling justified because of his external religious 

observances.The second man was a Publican, a tax-collector who was 

despised by the people. He, however, displayed humility, and this 

humility justified him before God (Luke 18:14). 

The lesson to be learned is that we possess neither the Pharisee’s religious piety, nor the Publican’s 

repentance, through which we can be saved. We are called to see ourselves as we really are in the light of 

Christ’s teaching, asking Him to be merciful to us, deliver us from sin, and to lead us on the path of salvation. 

Two weeks before the beginning of the Fast, as part of our preparation for Great Lent, Holy Week, and 

Pascha, the Church prescribes the reading of Saint Mark's Gospel. From Monday to Friday the focus is on the 

end times, and the Savior's death and burial. 

The Sunday after the Sunday of the Publican and the Pharisee is the Sunday of the Prodigal Son. This parable 

of God’s forgiveness calls us to “come to ourselves” as did the prodigal son, to see ourselves as being “in a far 

country” far from the Father’s house, and to make the journey of return to God. We are given every assurance 

by the Master that our heavenly Father will receive us with joy and gladness. We must only “arise and go,” 

confessing our self-inflicted and sinful separation from that “home” where we truly belong (Luke 15:11-24). 

After the Polyeleion at Matins, we first hear the lenten hymn “By the Waters of Babylon.” It will be sung for 

the next two Sundays before Lent begins, and it serves to reinforce the theme of exile in today’s Gospel. 

Starting tomorrow, the weekday readings summarize the events of Holy Week. On Monday we read Saint 

Mark's account of the Entry into Jerusalem. On Tuesday we read how Judas went to the chief priests and 

offered to betray the Lord. On the night before His death Christ tells His disciples that one of them will betray 

Him. He also predicts that they will desert Him, and that Peter will deny Him three times. On Wednesday the 

Gospel describes how Judas betrayed the Savior with a kiss. Thursday's Gospel tells how Jesus was 

questioned by Pilate. On Friday we read the narrative of Christ's crucifixion and death. 

 



Greatmartyr Theodore Stratelates “the General”​
The Great Martyr Theodore Stratelates came from the city of 

Euchaita in Asia Minor. He was endowed with many talents, and 

was handsome in appearance. For his charity God enlightened him 

with the knowledge of Christian truth. The bravery of the saintly 

soldier was revealed after he, with the help of God, killed a giant 

serpent living on a precipice in the outskirts of Euchaita. The serpent 

had devoured many people and animals, terrorizing the 

countryside. Saint Theodore armed himself with a sword and 

vanquished it, glorifying the name of Christ among the people. 

For his bravery Saint Theodore was appointed military commander 

[stratelatos] in the city of Heraclea, where he combined his military 

service with preaching the Gospel among the pagans subject to him. 

His gift of persuasion, reinforced by his personal example of 

Christian life, turned many from their false gods. Soon, nearly all of Heraclea had accepted Christianity. 

During this time the emperor Licinius (311-324) began a fierce persecution against Christians. In an effort to 

stamp out the new faith, he persecuted the enlightened adherents of Christianity, who were perceived as a 

threat to paganism. Among these was Saint Theodore. Licinius tried to force Saint Theodore to offer sacrifice 

to the pagan gods. The saint invited Licinius to come to him with his idols so both of them could offer sacrifice 

before the people. 

Blinded by his hatred for Christianity, Licinius trusted the words of the saint, but he was disappointed. Saint 

Theodore smashed the gold and silver statues into pieces, which he then distributed to the poor. Thus he 

demonstrated the vain faith in soulless idols, and also displayed Christian charity. 

Saint Theodore was arrested and subjected to fierce and refined torture. He was dragged on the ground, 

beaten with iron rods, had his body pierced with sharp spikes, was burned with fire, and his eyes were 

plucked out. Finally, he was crucified. Varus, the servant of Saint Theodore, barely had the strength to write 

down the incredible torments of his master. 

God, however, in His great mercy, willed that the death of Saint Theodore should be as fruitful for those near 

him as his life was. An angel healed the saint’s wounded body and took him down from the cross. In the 

morning, the imperial soldiers found him alive and unharmed. Seeing with their own eyes the infinite might 

of the Christian God, they were baptized not far from the place of the unsuccessful execution. 

Thus Saint Theodore became “like a day of splendor” for those pagans dwelling in the darkness of idolatary, 

and he enlightened their souls “with the bright rays of his suffering.” Unwilling to escape martyrdom for 

Christ, Saint Theodore voluntarily surrendered himself to Licinius, and discouraged the Christians from 

rising up against the torturer, saying, “Beloved, halt! My Lord Jesus Christ, hanging upon the Cross, 

restrained the angels and did not permit them to take revenge on the race of man.” 



Going to execution, the holy martyr opened up the prison doors with just a word and freed the prisoners from 

their bonds. People who touched his robe were healed instantly from sicknesses, and freed from demonic 

possession. By order of the emperor, Saint Theodore was beheaded by the sword. Before his death he told 

Varus, “ Do not fail to record the day of my death, and bury my body in Euchaita.” He also asked to be 

remembered each year on this date. Then he bent his neck beneath the sword, and received the crown of 

martyrdom which he had sought. This occurred on February 8, 319, on a Saturday, at the third hour of the 

day. 

Saint Theodore is regarded as the patron saint of soldiers. He is also commemorated on June 8. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Glory to Jesus Christ! Glory Forever! 



L'Arche Fundraiser Solidarity Music Night 
ByL'Arche Winnipeg Inc 

 
L'Arche Tova CaféWinnipeg, MB 
Wednesday, Feb 11 from 7 pm to 9 pm CST 
Join us at L’Arche Tova Café for a magical night of Disney music with Tricia Magsino Barnabe, 

supporting L’Arche communities in need! 
For more info:​

https://www.eventbrite.ca/e/larche-fundraiser-solidarity-music-night-tickets-1980501121167?aff=oddtdtcreator 

L’Arche Solidarity Music Night with Tricia Magsino Barnabé 

Join us on Wednesday, February 11 at the L’Arche Tova Café (119 Regent Ave W) for a magical evening of 

Disney music performed by the talented Tricia Magsino Barnabé, all in support of L’Arche communities 

around the world. 

In the spirit of Valentine’s Day, enjoy beloved love songs from classic and modern Disney films in our cozy 

café atmosphere , perfect for couples, families, and Disney fans of all ages. 

Why Solidarity Matters 

Solidarity Fundraising Events are a beautiful expression of the shared commitment that sustains L’Arche’s 

mission of inclusion and belonging. Through “Solidarity,” communities like ours raise funds to support 

L’Arche communities that face significant challenges, those with little or no government funding, those 

impacted by environmental crises, and those living amid civil unrest or war. 

In times of need, L’Arche International distributes these Solidarity Funds, and our Music Nights play a small 

but meaningful part in ensuring that every community can continue to thrive. 

https://www.eventbrite.ca/e/larche-fundraiser-solidarity-music-night-tickets-1980501121167?aff=oddtdtcreator#organizer-card
https://www.eventbrite.ca/e/larche-fundraiser-solidarity-music-night-tickets-1980501121167?aff=oddtdtcreator#location
https://www.eventbrite.ca/e/larche-fundraiser-solidarity-music-night-tickets-1980501121167?aff=oddtdtcreator


 
УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА ВСІХ СВЯТИХ 

1500 Day Street, Вінніпег, Манітоба R2C1E4 
 

Cвященик: Oтець Чарльз Бакстер 
Диякон: Отець Диякон Томас Чапут 

Читачі/кантори: Аллан Павлюк, Лен Матіовскі, Стів Нагерняк 
Керівник хору: Добр.Орися Ермантраут 

БОЖЕСТВЕННА ЛІТУРГІЯ: 10:00, 8 лютого (англійською) Неділя блудного сина. 

1-ше послання до коринтян 6:12–20 

«Все мені можна», та не все корисне. «Все мені можна», та я не дам нічому заволодіти надо мною.  
«їжа для живота, і живіт для їжі!» Бог же одне і друге знищить. Тіло ж не для розпусти, але для 
Господа, і Господь для тіла. Бог же і Господа був воскресив - та й нас воскресить своєю силою.  Хіба 
не знаєте, що тіла ваші - члени Христові? Узявши, отже, члени Христові, - зроблю їх членами 
блудниці? Хай так не буде!  Чи не знаєте, що той, хто пристає до блудниці, є з нею одним тілом? Бо 
«будуть, - каже, - двоє одним тілом.»  Хто ж пристає до Господа, є одним духом. Утікайте від 
розпусти. Усякий гріх, що його чинить людина, єе поза її тілом; а хто чинить розпусту, грішить 
супроти власного тіла.  Хіба ж не знаєте, що ваше тіло - храм Святого Духа, який живе у вас? Його 
ви маєте від Бога, тож уже не належите до себе самих.  Ви бо куплені високою ціною! Тож 
прославляйте Бога у вашому тілі!  

Євангеліє від Луки 15:11–32 

І Він оповів: У чоловіка одного було два сини.  І молодший із них сказав батькові: Дай мені, батьку, 
належну частину маєтку!І той поділив поміж ними маєток.  А по небагатьох днях зібрав син 
молодший усе, та й подавсь до далекого краю, і розтратив маєток свій там, живучи марнотратно.  А 
як він усе прожив, настав голод великий у тім краї, і він став бідувати.  І пішов він тоді і пристав до 
одного з мешканців тієї землі, а той вислав його на полясвої пасти свиней.  І бажав він наповнити 
шлунка свого хоч стручками, що їли їх свині, та ніхто не дававїх йому.  Тоді він спам'ятався й сказав: 
Скільки в батька мого наймитів мають хліба аж надмір, а я отут з голоду гину!  Устану, і піду я до 
батька свого, та й скажу йому: Прогрішився я, отче, против неба та супроти тебе…  Недостойний я 
вже зватись сином твоїм; прийми ж мене, як одного з своїх наймитів…  І, вставши, пішов він до 
батька свого. А коли він далеко ще був, його батько вгледів його, і переповнився жалем: і побіг він, і 
кинувсь на шию йому, і зачав цілувати його!  І озвався до нього той син: Прогрішився я, отче, против 
неба та супроти тебе, і недостойний вже зватися сином твоїм…  А батько рабам своїм каже: 
Принесіть негайно одежу найкращу, і його зодягніть, і персня подайте на руку йому, а сандалі на 
ноги.  Приведіть теля відгодоване та заколіть, будемо їсти й радіти,  бо цей син мій був мертвий і 
ожив, був пропав і знайшовся! І почали веселитись вони.  А син старший його був на полі. І коли він 
ішов й наближався до дому, почув музики та танці.  І покликав одного зо слуг, та й спитав: Що це 
таке?  А той каже йому: То вернувся твій брат, і твій батько звелів заколоти телявідгодоване, бож 
здоровим його він прийняв.  І розгнівався той, і ввійти не хотів. Тоді вийшов батько його й став 
просити його.  А той відповів і до батька сказав: Ото, стільки років служу я тобі, і ніколи наказу 
твогоне порушив, ти ж ніколи мені й козеняти не дав, щоб із приятелями своїми потішивсяя. Коли ж 
син твій вернувся оцей, що проїв твій маєток із блудницями, ти для ньогозвелів заколоти теля 
відгодоване…  І сказав він йому: Ти завжди зо мною, дитино, і все моє то твоє!  Веселитись та 
тішитись треба було, бо цей брат твій був мертвий і ожив, був пропав і знайшовся! 

 



ЗГАДАЙТЕ У СВОЇХ МОЛИТВАХ: Добродійку Марію, Олену, преподобного о. Євгенія, преподобного 
о. Олександра, Ольгу, Челсі, Ольгу С., Роя, Анну, Лінду, Майкла, Мерилін, Леону, Уейна, Барбару, 
Джоанну, Ларрі, Дарлін, Сільвію, Стівена Андрушко, Ларису, Боба, Джона, Річарда, Грейс  та 
Ворнера. 
 
МОЛИТОВНІ ПРОПОЗИЦІЇ: якщо ви бажаєте, щоб когось згадали в молитві, надішліть їхні імена  
о.Чарльзу Бакстеру (baxter@padrebaxter.com), о. диякону Тому Чапуту (thechaputs@shaw.ca), 
allsaintsUOC@mymts.net або будь-якoму іншому церковному старійшині. 
  
СВЯТКУЙМО РАЗОМ: зв'язатися з нами за адресою allsaintsuoc@mymts.net, щоб поділитися 
радісною подією в бюлетені. 

ПАРАФІЯЛЬНЕ ЧЛЕНСТВО – 2026: Парафіяльне членство є важливим способом підтримки життя 
нашої парафії Всіх Святих та нашої участі в Українській Православній Церкві Канади. Щотижневі 
пожертви підтримують нашу місцеву парафію, тоді як членські внески допомагають утримувати 
ширшу Церкву, яка підтримує та поєднує нашу парафію з іншими по всій Канаді. Якщо ви вже 
поновили своє членство, щиро дякуємо вам за вашу постійну відданість і підтримку парафії Всіх 
Святих та ширшої Церкви. 

Річні членські внески: Індивідуальне членство: $186 на рік; Сімейне членство: $372 на рік​
Діти до 18 років: безкоштовно 

Для зручності планування бюджету це становить $15.50 на місяць з особи (Цьогорічний членський 
внесок був підвищений зі $173 до $186 через несвоєчасне подання звітності Консисторією. Голова 
Парафіяльної ради, Лен Матіовський, звернувся до працівників Консисторії, щоб подібна ситуація 
більше не повторювалася). 

Членські внески можна сплатити повністю або розподілити на менші, доступні щомісячні платежі 
протягом року. Найважливішим є спільна участь — відповідно до можливостей кожної родини. 

Коли менше людей роблять членські внески, відповідальність нікуди не зникає — її несуть менше 
родин, що призводить до вищих витрат для тих, хто бере участь. Широка участь допомагає зберігати 
членські внески справедливими та сталими для всіх. 

Форми для поновлення членства доступні у притворі храму та на вебсайті парафії. 

ОНОВЛЕННЯ: РОЗКЛАД ЦЕРКОВНОЇ ШКОЛИ (НЕДІЛЬНОЇ ШКОЛИ): Просимо звернути увагу на 
зміну часу початку та завершення занять у Церковній школі. Відтепер діти перебуватимуть у храмі 
разом із родинами від початку Божественної Літургії до читання Святого Євангелія. Після Євангелія 
діти виходитимуть на заняття до Церковної школи та повертатимуться до храму на Святе Причастя. 

Ця зміна дає можливість нашим дітям глибше брати участь у літургійному житті Церкви, водночас 
продовжуючи навчання, відповідно до їхнього віку. Дякуємо за ваше розуміння та підтримку. 

МАЙБУТНІ ПОДІЇ 
 
ОСВЯЧЕННЯ ДОМІВ НА БОГОЯВЛЕННЯ: Комітет «Сонячне Світло» незабаром зв’яжеться з усіма 
членами парафії, щоб визначити, чи бажають вони освячення своїх домів. Члени комітету 
координуватимуться з о. Бакстером від вашого імені для узгодження зручного часу та дати 
освячення протягом наступних тижнів. За це освячення плата не стягується. 
Для тих, хто не знайомий з Комітетом «Сонячне Світло»: його мета — надавати християнську 
турботу, підтримку та співчуття парафіянам та друзям парафії, особливо у часи хвороби, горя, 
самотності або важливих життєвих подій. Робота комітету підтримує пастирське служіння 
священника та зміцнює відчуття родинної спільноти парафії. 



До складу Комітету «Сонячне Світло» входять сестри Ґейл Ван Рід, Пат Вален та Марина Кан, а 
також брат Лоуренс Чабей. Незабаром з вами зв’яжеться один із них. 

КУРСИ З ВИПІКАННЯ ПАСКИ ТА ПИСАНКАРСТВА:​
Парафія Всіх Святих планує провести курси з випікання паски та розпису писанок (великоднього 
хліба та великодніх яєць) протягом Великого посту. Якщо ви маєте досвід у приготуванні паски або 
писанок і бажаєте долучитися, ми будемо раді почути від вас. Будь ласка, зв’яжіться з Бонні 
Персовіч за телефоном (204) 257-7413 або електронною поштою: garpersowich@gmail.com та 
допоможіть зберегти цю важливу українську традицію. 

ЩОРІЧНІ ПАРАФІЯЛЬНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ – НЕДІЛЯ, 15 ЛЮТОГО: Після кави в неділю, 15 
лютого, відбудуться наші Щорічні Парафіяльні Загальні Збори. Це нагода для всієї парафіяльної 
родини зібратися разом, дізнатися про стан справ у парафії та долучитися до формування планів на 
наступний рік. Навіть якщо ви зазвичай не відвідуєте збори, щиро запрошуємо вас залишитися — 
ваша присутність і думка є важливими, а зустріч буде стислою. 

ЗАГАЛЬНІ НОВИНИ 

ОГОЛОШЕННЯ: БУДІВЕЛЬНІ РОБОТИ НА ПАРКІНГУ: Повідомляємо, що на північній парковці при 
церкві проводитимуться будівельні роботи. Буде встановлено бетонні основи для майбутнього 
монтажу комунікаційної вежі, яка буде розміщена на території храму Всіх Святих. Ці роботи не 
вплинуть на проведення богослужінь, парафіяльні програми чи заходи в залі. 

У подальшому встановлення цієї вежі забезпечить парафії важливе та стабільне джерело доходу 
через оренду частини парковки, що сприятиме довгостроковій фінансовій стабільності нашої церкви. 

З усіма запитаннями просимо звертатися до Голови Парафіяльної Ради, Лена Матіовського. 

ПОДЯКА ВОЛОНТЕРАМ ЗА ПРОВЕДЕННЯ СПІЛЬНОЇ ТРАПЕЗИ: Щиро дякуємо всім парафіяльним 
волонтерам, які допомагали готувати їжу, організовувати зал, обслуговувати гостей, зустрічати 
відвідувачів та прибирати після спільної трапези 29 січня. Було нагодовано близько 160 осіб, і всі 
відчули теплий прийом та вдячність за можливість зібратися разом, поділитися вечерею та 
поспілкуватися в холодний зимовий вечір. 
 
ПАСТОРАЛЬНА ДОСТУПНІСТЬ / ГОДИНИ ПРИЙОМУ В КАНЦЕЛЯРІЇ: Отець Бакстер проводить 
години прийому в церкві щосуботи після обіду. Усі, хто бажає поспілкуватися з ним, можуть завітати 
до церкви у зручний для них час у суботу після обіду. Отець Бакстер також завжди доступний для 
телефонного дзвінка. Парафіяни заохочуються телефонувати за номером (431) 998-9821 або писати 
на електронну пошту: baxter@padrebaxter.com 

Просимо всіх членів парафії приділити кілька хвилин для молитовного й уважного ознайомлення з 
цим зверненням. 

ДОПОМОЖІТЬ ПОШИРЮВАТИ СЛОВО БОЖЕ – ЗАПРОШУЄМО ЧИТЦІВ АПОСТОЛА: Отець 
Чарльз щиро запрошує парафіян усіх вікових категорій — чоловіків і жінок, молодь і дорослих — 
долучитися до читання Апостола під час недільної Божественної Літургії українською або 
англійською мовами. Попередній досвід не потрібний — лише бажання служити. Якщо ви 
зацікавлені або хочете дізнатися більше, будь ласка, зверніться до отця Чарльза або до будь-кого з 
наших паламарів. Дякуємо за допомогу в збагаченні нашого богослужіння та служінні церковній 
спільноті. 
 
ПРОДАЖ КРУГЛИХ СТОЛІВ: Парафія пропонує до продажу свої старі круглі столи за ціною 50 
доларів за стіл.Усіх зацікавлених просимо звертатися до Лілі (204-228-7515) або до будь-якого члена 
Парафіяльної Управи. 
 



ПРЯМА ТРАНСЛЯЦІЯ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ:Ми розпочали прямі трансляції Божественної 
Літургії на YouTube та Facebook. Запрошуємо вас приєднуватися онлайн за наступними 
посиланнями: 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams 
Facebook: facebook.com/allsaintsuoc 
 
Дякуємо, що молитися разом з нами — в храмі або онлайн! 
 
Щоб дізнатися більше або зголоситися на волонтерство, будь ласка, зв’яжіться з Леном Матіовським 
за номером (431) 668-8335 або з церквою за адресою allsaintsuoc@mymts.net 
 
АНСКОНСЬКИЙ ПРОДОВОЛЬЧИЙ БАНК: Є гостра потреба пластівцях (cereal), консервованому 
м’ясі чи рибі, консервованих фруктах, консервованій пасті, снеках без горіхів для школи, суміші для 
млинців та сиропі.Будь ласка, будьте щедрими цієї осені й принесіть кілька додаткових продуктів до 
нашої скриньки для пожертв. На вебсайті  Transcona Food Bank можна знайти більше інформації. 
 
ЗАВІТАЙТЕ ДО НАС: Bеб-сайт Всіх Cвятих, сторінка Facebook та Instagram містять багато 
інформації, яка чекає на вас під рукою! 
  
Веб-сайт церкви: https://www.allsaintsuoc.ca/ 
Facebook: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/ 
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/ 
  
ПРЯМІ ТРАНСЛЯЦІЇ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/live, 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams   

 

СТАРІЙШИНИ ЦЕРКВИ ТА ДУХОВЕНСТВО 
Президент – Лен Матіовскі, (431) 668-8335   ​ 
Секретар – Вільям Родрігес, (431) 334-7764      ​                     
Віце-президент із збору коштів – Еміль Коваль, (204) 488-2200  
Скарбник: Лілі Маквільямс — (204) 228-7515 
Пастор – о. Чарльз Бакстер, (431) 998-9821    
Диякон – о. Диякон Том Чапут, (204) 470-6376 
Члени парафіяльної ради: дивіться наш веб-сайт. 

http://youtube.com/@UOCofAllSaints/streams
http://facebook.com/allsaintsuoc
https://tmuc.ca/transcona-food-bank/
https://www.allsaintsuoc.ca/
https://www.facebook.com/allsaintsuoc/
https://www.instagram.com/allsaintsuoc/
https://www.facebook.com/allsaintsuoc/live
http://youtube.com/@UOCofAllSaints/streams
https://www.allsaintsuoc.ca/


8 лютого 
Неділя блудного сина. 

Неділя після Неділі митаря і фарисея називається 

Неділею блудного сина. Ця притча про Боже 

прощення закликає нас «прийти до себе», як це 

зробив блудний син, побачити себе в «далекій 

країні», далеко від дому Отця, і розпочати шлях 

повернення до Бога. Сам Господь запевняє нас, що 

наш Небесний Отець прийме нас із радістю й 

любов’ю. Нам потрібно лише «встати й піти», 

визнавши нашу гріховну й самими спричинену 

віддаленість від того «дому», де ми насправді 

належимо бути (Лк. 15:11–24). 

Після Полієлею на утрені вперше звучить 

великопісний псалом «На ріках Вавилонських». Його 

співатимуть ще протягом двох наступних неділь 

перед початком Великого посту, і він підсилює 

тему вигнання, про яку говорить сьогоднішнє 

Євангеліє. 

Починаючи із завтрашнього дня, читання будніх днів підсумовують події Страсного тижня. У 

понеділок читається розповідь святого Марка про вхід Господній у Єрусалим. У вівторок 

згадується, як Юда пішов до первосвященників і запропонував видати Господа. У ніч перед Своєю 

смертю Христос сказав учням, що один із них зрадить Його. Також Він передрік, що вони 

залишать Його, а Петро тричі відречеться від Нього. У середу Євангеліє розповідає, як Юда 

зрадив Спасителя поцілунком. Євангеліє четверга описує допит Ісуса Пилатом. У п’ятницю 

читається розповідь про розп’яття і смерть Христа. 

Великомученик Феодор Стратилат «Воєначальник» 

Великомученик Феодор Стратилат походив із міста 

Євхаїта в Малій Азії. Він був обдарований багатьма 

талантами й вирізнявся вродою. За свою милосердність Бог 

просвітив його пізнанням християнської істини. Мужність 

святого воїна виявилася тоді, коли він, із Божою допомогою, 

убив велетенського змія, що жив на урвищі неподалік 

Євхаїти. Змій пожирав людей і худобу, наганяючи страх на 

всю околицю. Святий Феодор, озброївшись мечем, переміг 

його й прославив серед людей ім’я Христове. 



За свою відвагу святий Феодор був призначений воєначальником (стратилатом) у місті Гераклеї, 

де поєднував військову службу з проповідуванням Євангелія серед язичників, підвладних йому. Його 

дар переконання, підкріплений особистим прикладом християнського життя, відвернув багатьох 

від поклоніння неправдивим богам. Незабаром майже вся Гераклея прийняла християнство. 

У той час імператор Ліциній (311–324) розпочав жорстоке переслідування християн. Прагнучи 

викорінити нову віру, він переслідував просвічених послідовників християнства, яких вважали 

загрозою для язичництва. Серед них був і святий Феодор. Ліциній намагався змусити святого 

принести жертву язичницьким богам. Святий же запросив Ліцинія принести своїх ідолів, щоб 

разом перед народом скласти жертву. 

Засліплений ненавистю до християнства, Ліциній повірив словам святого, але був розчарований. 

Святий Феодор розбив золоті й срібні статуї на шматки та роздав їх бідним, показавши 

марність віри в бездушних ідолів і водночас виявивши християнське милосердя. 

Святого заарештували й піддали жорстоким і витонченим тортурам: його волочили по землі, 

били залізними прутами, тіло проколювали гострими кілками, палили вогнем і викололи очі. 

Нарешті його розіп’яли. Слуга святого Феодора, Вар, ледве знаходив сили, щоб записувати 

страшні муки свого пана. 

Однак Бог у Своєму великому милосерді захотів, щоб смерть святого Феодора стала такою ж 

плідною для людей, як і його життя. Ангел зцілив понівечене тіло святого й зняв його з хреста. 

Вранці імператорські воїни знайшли його живим і неушкодженим. Побачивши на власні очі 

безмежну силу християнського Бога, вони прийняли хрещення неподалік місця невдалої страти. 

Так святий Феодор став «наче світлий день» для язичників, які перебували в темряві 

ідолопоклонства, просвітивши їхні душі «сяйвом своїх страждань». Не бажаючи уникнути 

мучеництва за Христа, він добровільно з’явився до Ліцинія та стримував християн від повстання 

проти мучителя, кажучи: «Улюблені, зупиніться! Мій Господь Ісус Христос, висячи на Хресті, 

стримав ангелів і не дозволив їм помститися людському родові». 

Йдучи на страту, святий мученик словом відчинив двері в’язниці та звільнив ув’язнених від 

кайданів. Люди, які торкалися його одежі, негайно зцілювалися від хвороб і звільнялися від 

біснування. За наказом імператора святому Феодору відтяли голову мечем. Перед смертю він 

сказав Варові: «Не забудь записати день моєї смерті та поховати моє тіло в Євхаїті». Він також 

попросив щороку згадувати його в цей день. Потім він схилив шию під меч і прийняв вінець 

мучеництва, якого прагнув. Це сталося 8 лютого 319 року, у суботу, о третій годині дня. 

Святий Феодор вважається покровителем воїнів. Його пам’ять також вшановується 8 червня. 

 

    Cлава Ісусу Христу! Cлава Hавіки! 



Благодійний музичний вечір солідарності L’Arche​
Від організації L'Arche Winnipeg Inc 

📍 L'Arche Tova Café, Вінніпег, Манітоба​
📅 Середа, 11 лютого, з 19:00 до 21:00 

Запрошуємо вас до L’Arche Tova Café на чарівний вечір музики з мультфільмів Disney у 
виконанні талановитої Тріші Магсіно Барнабе, на підтримку спільнот L’Arche, які потребують 

допомоги. 

Детальніше за посиланням:​

https://www.eventbrite.ca/e/larche-fundraiser-solidarity-music-night-tickets-1980501121167?aff=oddtdtcreator 

Музичний вечір солідарності L’Arche за участі Тріші Магсіно Барнабе 

Запрошуємо вас у середу, 11 лютого, до L’Arche Tova Café (119 Regent Ave W) на чарівний вечір музики з 

мультфільмів Disney у виконанні талановитої Тріші Магсіно Барнабе. Захід проводиться на підтримку спільнот 

L’Arche у різних країнах світу.У дусі святкування Дня святого Валентина на вас чекають улюблені пісні про 

кохання з класичних та сучасних фільмів Disney у затишній атмосфері нашого кафе — чудовий вечір для пар, 

родин та шанувальників Disney будь-якого віку. 

Чому солідарність важлива 

Благодійні заходи солідарності є прекрасним проявом спільної підтримки, яка допомагає здійснювати місію 

L’Arche — будувати спільноти прийняття та взаємної належності. Завдяки таким заходам громади, подібні до 

нашої, збирають кошти для підтримки тих спільнот L’Arche, які стикаються з серйозними труднощами: мають 

обмежене або зовсім відсутнє державне фінансування, постраждали від екологічних катастроф або живуть у 

регіонах, де тривають громадські заворушення чи війна. У часи потреби L’Arche International розподіляє 

зібрані кошти солідарності, і наші музичні вечори є невеликою, але важливою частиною підтримки, що 

допомагає кожній спільноті продовжувати розвиватися та жити повноцінним життям. 

https://www.eventbrite.ca/e/larche-fundraiser-solidarity-music-night-tickets-1980501121167?aff=oddtdtcreator
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